IONIO ITANEINIETHMIO

Tudpa Eévov I'howccdv Metdepaong kat Atepunveiog

I[ITYXIAKH EPI'AXIA

Enonteg kabnyntéc:
1. Aipag Zomprog
2. Kevtpomg I'edpyrog

Metagpaon tov Tpitov kepaiaiov « The image of the Filipinos during the
17th to the 19th centuryy (oel. 52-60) amo6 to Brio Tov kabnynt Syen
Hussein Alatas pe titho «The Myth of the Lazy Nativey.

Ayyelkn Toovkovéin
22017014

KEPKYPA, 2021



[Tivakoag mepleyouevmv

TIPORAOYOG . i i i i ittt ettt 3
E1GO YT evevniiiiiiiiiiiii 4
TIPOTOTUTIO e 3)
METOUPPOOT e 11
ZYOMOUGILOG « e evteeeeee e ettt e e e e e s et e e e e e s e anibr e e e e e s e nnnenees 20
ETTAOYOG oot 24
TTOPOPTILOITOL e 26
BiBAMOYPOPIOL .. 27



ITpoAoyoc

H mapovoo nruyoxn epyocio amotedel 1o teAevToio PLO TOV TPOTTLYLOKOV
HETOQPACTIKOV LoV €pyov oto Tunua Eévav Nwcoov, Metdappaong kot Atepunveiag.
Metd amd téooepa ypOVIOL GTOLOMV, EPYOCLDV, EUTEPIOV KOl TPOKANGEWV,
OAOKANPOV®D TO QotNTIKO Ta&idt Yvopiloviog tmg n petdepacn oev eivarl pio omin
drdkaocio, 0ALG amotedel TOGO pia LOpEN EMCTAUNG 660 Kot TéYvNG. Amattel ypdvo,
QovTocio, OOVAEWD KOl QLGIKA OTEPLOVI] VTOUOVI Kol EVOLPEPOV Y. Vo Pyetl €va
KOVOTOMTIKO Y10l TOV UETOQPACT omotédespo. H amdn yvoon 6bo yAwooov dev

UTopel Vo amoTEAEGEL Amd POV TNG TOPBEYOVTO Y10 EVOV KOAO LETOPPUCTY).

Me 10 Té€pag TV GTOVODY OV AOTHV GLVEONTOTOINGA TWS OEV EVOL LOVOOIKT
n Bepatoroyion mov pe agopd petoepactikd. ‘Exoviag 6éAnon kol evolopEpov yia
YVOOT, VEo CNTLOTO KOl GLVEXOUEVT LA o™ acyoAnOnKa pe OAa Ta £10M peTdepaomng.
[Ma v mroyoxn pov epyacio Aowmodv, enérea oG Keipevo epyaciag va KEIPLEVO TOV
oyetileTol Le TO GUVOAO TOV KAVOTHTOV IOV OMEKTNGO KOl TOV OELATOLOYIOV LE TIG

omoieg aoyoAnOnKa.



Ewcaywyn

H xovAtovpa ctepeotummv mov Bewpel Tovg Kotoikovg T NoTiog Aciog
TEUTEANOEG, OKVNPOVS Kot uydmovovg, evd opilel mwg yopaxtnpilovior amd v
EKUETAAAEVOTN KOl TNV VTTOKPLGio amoTeAEl TO KVupimg BEua Tov Tapakdtm keypwévon. H
TPooTadeln. amdO0oNG 6TO EAANVIKG TOV KEPOANIOL aVTOV ATOTEAEL £val EVOLOPEPOV
HETAPPaoTIKO Ta&idl, TO 0molo Umopel Vo TPOCPEPEL TOAMTICUIKY APOTVICT] KOl GTO
EMMNVOPOVO KOwd. XTI enOUEVEG GeMOEG mpoKeElTal Vo mopabéow TO TPM®TOTLTO
KEILEVO KOt TO LETAPPAGUE LoV, KaBDGS Kot va eENyNom tnv mopeia okéyng pe faomn v

omoio KatéAnNEn 0TIG CVYKEKPIUEVES EMAOYEC KO TEYVIKEG.



[TpwtoTLTO

The Image of the Filipinos during the 17th to the 19th Centuries

The Filipinos too had been negatively described by the Spaniards, and other
European visitors. Careri, writing on the Filipinos after his visit to the Philippines in
1696, suggested that they resembled the Malays in their shallowness of judgement. Of
the Bisayans he said that they had grown lazy since the Spaniards ruled over them. To
quote him, "It is their laziness, that makes them appear less ingenious; and they are so
entirely addicted to it, that if in walking they find a thorn run into their foot, they will
not stoop to put it out of the way, that another may not tread on it."* The friar, Sabastian
Manrique, visiting Manila during his travel to this part of the world (1629-1634) wrote
of the Chinese in Manila as a group whose life's blood is the Spanish dollar. The scent
of the Spanish dollar would attract the Chinese "with such vehemence that if it were
possible they would descend into hell in order to produce new articles for sale, so as to
get possession of the coveted silver and longed-for reales-of-eight".2

The French scholar, Le Gentil, in his rich and interesting record of his visit to the
Philippines in the second half of the 18th century, suggested that the Filipinos were idle,
easy-going and unambitious. He was also one of the early observers who blamed
inhabitants of the Tropics for the vices of their colonial masters of which he gave many
instances. He mentioned the ups and down of private fortunes leading to the
impoverishment of many Spanish families. He also noted that the Spanish ladies in
Manila were in the habit of receiving calls even when their husbands were absent, so
much so that while in Manila he felt as much at ease as in France.® He found it difficult
to show a city where morals were more corrupt than they were in Manila. The Filipinos
were to blame for creating the climate of loose morals. Their men and women went
bathing together, they flirted on the street. No wonder it was not rare for celibate priests
to have children.*

A rather energetic portrayal of the Filipino character was presented by the friar,
Gaspar de San Agustin in his letter to a friend in Spain (1720) especially written for this
purpose. His letter is the most far reaching pronouncement ever made on national
character. More than 30 negative traits were listed. He started by defending his
generalization. If one was known all would be known. The Filipinos were almost the
same as other peoples of the East Indies. They were fickle, false, mendacious. Their
physiognomy was cold and humid, because of the great influence of the moon.

They were untrustworthy, dull, and lazy, fond of travelling by river, sea, and
lake. They were remarkable for their ingratitude, never repaying borrowed money to the
friar, not attending mass, to avoid him. A borrowed object was never returned unless it
was asked for on the ground that there was no previous request to the effect. "Their
laziness is such that if they open a door they never close it; and if they take any
implement for any use, such as a knife, pair of scissors, hammer, etc. they never return
it whence they took it, but drop it there at the foot of the work." If they received advance
payment they would leave the job and keep the pay. They were also meddlesome and
inquisitive to the extent that whenever one wanted to attend to bodily necessities, there
came a Filipino before or behind him. They were rude by nature. When talking to a friar
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or Spaniard, they would first scratch themselves on the temples, women on the thighs,
"but the more polished scratched themselves on the head".6 They made a mess in folding
a cloak. They walked in front of their wives. They always want to know every movement
of the priest. They were always curious to see the content of letters and listened to private
conversation which did not concern them.

They entered into the house and convents of Spaniards without being asked,
searching for cracks to peep into if the doors were locked. Yet propriety was observed
in their own houses. In their own homes they rose early but with their masters they
followed him in rising late. When in the convent, their happiness was based on being in
the kitchen. The seats were broken because of their manner of sitting and leaning with
outstretched legs, that they could see the women. At night they threw their blazing torch
wherever they liked. In houses or convents where there was no scent of women, they
lived unwillingly.

San Agustin had much more to say on the Filipinos. We may perhaps note the
following: "It is laughable to see them waken another who is sleeping like a stone, when
they come up without making any noise and touching him very lightly with the point of
the finger, will call him for two hours, until the sleeper finishes his sleep and awakens.
The same thing is done when they call anyone downstairs, or when the door is shut; for
they remain calling him in a very low tone for two hours, until he casually answers and
opens to them."” The remarks so far have been all on the negative side but in the
concluding part of his letter, he quoted a mystical writer, "we must not possess the nature
of the dung beetle, which goes always to the dungheap, but that of the bee, which always
seeks out the sweet and pleasant”.

San Agustin then enumerated the positive side of the Filipinos. They were good
at handicraft, they built the galleys and acted as sailors, artillerymen, and divers. They
manufactured the powder, swivel-guns, cannons, and bells. They furnished the
Spaniards with food and services. Their agricultural products furnished the Spaniards in
Manila with great profit. San Agustin did not wish to exaggerate, magnify and heighten
their laziness. It would have been sheer ingratitude to do so. Having been conquered in
their own lands, they had served the Spaniards almost as slaves. They defended the
Spaniards from their enemies. The many insurrections which took place were, in his
opinion, due to "the authority and arrogance that every Spaniard assumes upon his
arrival™ in the Philippines. Some alcaldemayors and other Spaniards, "having been
elevated from low beginnings, try to become gods and kings in the provinces, tyranizing
over the Indians and their possessions". This was often the cause of the insurrections.®

One interesting fact to be noted in connection with the Philippines is that the
subject of national character was a subject of debate and serious consideration between
the Spanish observers themselves. Neither the British nor the Dutch had discussed the
subject in the manner of the Spanish authors. Thus Juan Jose Delgado, who visited the
Philippines in 1771, in his Historia, written during 1751-54, and Sinibaldo de Mas in his
Informe de las Islas Filipinos (1842), commented and argued on some of the
characteristics suggested by San Agustin. Delgado objected to San Agustin's tendency
to generalize on the borrowing attitude of the Filipinos. Regarding the behaviour of the
boys who served in the convent, he said the Spaniards themselves did so in their own



country when they were boys like the Filipinos employed in the convent. The same thing
applied to not shutting the doors.

On the manner of waking up a sleeping person, Delgado denied its universality.
He had seen them awakened in another manner. He had also been impressed by the
honesty and sense of sin about stealing as expressed by the Filipinos. Their deceptiveness
to the Spaniards was partly because the Spaniards often deceived them and taught them
things which were not very good.® Mas objected to the general characterization of the
Filipinos as a community prone to stealing, although theft was the greatest crime of the
islands. The system of Spanish administration could be one of the causes.'? Instances of
authors as Delgado and Mas showed that the subject was much more seriously
considered in Spanish circle than in Dutch or British circles.

The German scholar Feodor Jagor, writing in the second half of the 19th century
echoed very much the earlier views on the Filipinos. He found them addicted to idleness
and dissipation. In Manila, he noted their passion for cock-fighting.“ The native Filipinos
were thought of by Jagor as imitative to a wearisome degree.” They imitate everything
that passes before their eyes without using their intelligence to appreciate it."*? Incentive
was lacking in their labour. The oars used in the Philippines are usually made of bamboo
poles, with a board tied to their extremities with strips of rattan. If they happen to break,
so much the better; for the fatiguing labor of rowing must necessarily be suspended till
they are mended again."*® Along the river Pasig somebody might be seen asleep on a
heap of coconuts. "If the nuts run ashore, the sleeper rouses himself, pushes off with a
long bamboo, and contentedly relapses into slumber, as his eccentric raft regains the
current of the river."

The Spanish priest Zuniga whose work was first published in 1803, attributed the
Filipinos liking for fish to his indolent ways. Food that easily grew in the country were
better suited to his relaxed habit. Of the Filipino's fondness of fishing Zuniga said the
following:

"In this occupation the inhabitants of these islands take more delight than in
anything else, as it is a pursuit which at once indulges their indolent habits and gratifies
their partiality to fish in preference to animal food. Throughout the country are found
many other productions contributing to the support of life and which, though not so
relishing as those enumerated above, are probably better suited to their relaxed habits;
and the pith of the palm, shoots of the sugar-cane, green withes, and other succulent
productions, serve for food to those who have no desire to labour for their subsistence."®

An unusually interesting writer on the Filipinos was Sinibaldo de Mas,
mentioned earlier. In 1843 his report on the Philippine Islands was published in Madrid.
He was sent to the Orient as a diplomatic attache to gather information on scientific,
political and commercial subjects. His views on the Philippines were most consistently
ideological in character. He saw the stirring for independence in the Philippines. In his
report, de Mas recommended certain drastic measures with the object of keeping the
Philippines as a Spanish colony. The natives should be taught to respect and obey the
Spaniards. "To achieve this it is necessary to keep the former in such an intellectual and
moral state that despite their numerical superiority they may weigh less politically than
a bar of gold. The work-hand, the goatherd do not read special contracts and neither do
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they know what occurs beyond their own town. It is not this kind of people who have
destroyed absolutism in Spain, but those who have been educated in the colleges who
know the value of constitutional liberties and accordingly fight for them. We must
always keep this in mind if we are to think sincerely. It is indispensable that we avoid
the formation of liberals, because in a colony, liberal and rebellious are synonymous
terms."®

To break the pride of the Filipinos was a necessity according to de Mas. The
Spaniards ought to be distinguished by special clothes forbidden to the natives.}” The
natives should be treated differently. "When a Filipino or mestizo meets a Spaniard, he
should be obliged to stop (except in Manila) and greet him. If seated, he should stand
when the Spaniard talks to him or passes in front. Whosoever should raise his hand
against a Spaniard, even in defense of his life, should be sentenced to hard labor for life;
if the offense had been by word, the penalty should be lowered proportionately. A
Spaniard should not seat a Filipino or mestizo in his house, much less eat with him and
whosoever incurs in this breach of decorum shall be punished for the first and second
time by a fine and for the third offense, with banishment from the colony. Under no
pretext will a Spaniard be permitted to contract marriage with any Filipina or mestiza.
Filipinos or mestizoes desiring the use of a carriage or to mount a saddled horse must
procure a license which will be taxed annually so that there be only a few who can avail
themselves of this luxury."*® The Filipinos were not to be taught Spanish. In the army
they should be no more than corporal.” He considered them rude, lazy, and defiant.
"Many times in a road full of mud where there was only one clean track have Filipinos
of the lowest class stopped, waiting for me to step into the mud to let them pass and if |
touched the heads of their horses with my whip to open way for me, they murmured.
Some have laughed, as we say, right in front of my nose, seeing me, | believe, with
eyeglasses. Once in the vicinity of a town, | wanted to buy some mangoes and ears of
roasted corn from some who were selling these and other edibles and they did not want
to sell for any apparent motive at all and upon asking my servant what this meant, he
answered me: 'Sir, that man must be crazy'. Finally, in the few times | have been to the
justices in the towns to ask for a guide or something similar (of course by paying for
their service), despite my passport as captain, they have dealt with me with very little
deference and respect and two or three times have | had to smell the noisy emanations
of an outpouring which decency does not permit me to name, done in my presence, to
the great enjoyment of those around. I, in all these things do not see any proof of security
and preservation of our rule; it seems to me that we were more secure in those days when
the natives knelt down when a Spaniard passed by."?°

The report of de Mas is the manifestation of the ideology of imperialism in all
nakedness. He saw the Catholic religion as the foundation of Spanish rule. Hence the
priesthood should remain Spanish.?! The divide and rule policy was to be applied to the
Chinese and the Filipinos. "The skill of the government,” de Mas said, "will lie in
keeping them separate and at odds, so they can never form one mass nor have a common
public spirit, but on the contrary, one should serve as the instruments to keep the other a
subject."?? The report expressed his official views. As a Spaniard, de Mas was in favour
of preparing the Philippines for independence, since in his opinion the Philippines were
in no way useful to Spain?3,



Another observer of the Filipinos of interest to us was the British merchant,
Robert MacMicking. His book on the Philippines was published, in London in 1851. He
was critical of Spanish rule in the Philippines. He was also critical of Spanish writings
on the Filipinos. He said, "In the character of the native Indians there are very many
good points, although they have long had a bad name, from their characters and
descriptions coming from the Spanish mouths, who are too indolent to investigate it
beyond their households, or at the most beyond their city walls; as very few, indeed, of
all the Spaniards | met with have ever been in the country any distance from Manila,
except those whose duty it has been to proceed to a distance, as an alcalde of the province
or as an officer of the troops scattered through the islands—very many of whom remain
at home in the residency or in their quarters, smoking, or drinking chocolate and
bewailing their hard fate which has condemned them to live so far away from Manila,
from the theatre, and from society. They come and go without knowing, or caring to
know, anything about the people around them, except when a feast-day comes, when
they are always ready enough to visit their houses, dance with the beauties, and consume
their suppers."24

In judging the Filipinos to be indolent, MacMicking deserves the censure which
he delivered against the Spaniards. He graded the personal strength and mental activity
of the Filipinos higher than any of the Malays he had seen in Java or Singapore.?®
However he explained the Filipino's indolence by the hot climate. "In a tropical climate
the elements of society are varied, and quite different from those of a country with a
climate like that of Great Britain. A native Indian, under a tropical sun, could scarcely
support a system of really hard labour for six days of the week for any length of time;
and their indolent habits are in some degree necessary to their existence, perhaps as much
as his night's rest is to the British labourer; for without days of relaxation to supply the
stamina which they have lost during exposure to the sun and hard labour under it, it is
my decided opinion that the men so exposed, and exhausted, would, after a very few
years, knock themselves up and become unfit to work, thereby rendering themselves an
unproductive class and burdens on their friends and on society."?

Sir John Bowring, a former governor of Hong Kong, visited the Philippines and
wrote a book on the country. He disagreed with a European author who considered the
Filipinos industrious. He blamed the Filipinos for the backwardness of the country owing
to their indolence.?” In addition to their indolence, Bowring noted the indifference and
pliability of the Filipinos: He quoted a priest as saying, "Did all mankind hang on a single
peg, and that peg were wanted by an Indian for his hat, he would sacrifice all mankind.
They have no fear of death, but this is an infinite mercy of the Divine Being, who knows
how fragile they are; they talk about death, even in the presence of the dying, without
any concern. If condemned to the scaffold, they exhibit equal indifference, and smoke
their cigar with wonted tranquillity. Their answer to the attendant priest is invariably, T
know I am going to die. | cannot help it. | have been wicked—it was the will of God,—
it was my fate." But the approach of death neither interferes with their sleep nor their
meals."?®

Bowring himself had the following to say on the Filipinos: "It has been said of
the Indian that he is more of a quadruped than a biped. His hands are large, and the toes
of his feet pliant, being exercised in climbing trees, and divers other active functions. He
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is almost amphibious, passing much of his time in the water. He is insensible alike to the
burning sun and the drenching rain. The impressions made upon him are transitory, and
he retains a feeble memory of passing or past events. Ask him his age, he will not be
able to answer: who were his ancestors? he neither knows nor cares. He receives no
favours and cannot, therefore, be ungrateful; has little ambition, and therefore little
disquiet; few wants, and hence is neither jealous nor envious; does not concern himself
with the affairs of his neighbour, nor indeed does he pay much regard to his own. His
master vice is idleness, which is his felicity. The labour that necessity demands he gives
grudgingly. His health is generally good, and when deranged he satisfies himself with
the use of herbs, of whose astringent or laxative powers he has had experience. He uses
no soap to wash, no razor to shave; the river is his bathing-place, and he pulls out the
hairs in his face with the assistance of a sharp shell; he wants no clock to tell him of the
flight of time—no table, nor chairs, nor plates, nor cutlery, to assist him at his meals; a
hacha, or large knife, and bag are generally hung at his waist; he thinks no music equal
to the crowing of his cock, and holds a shoe to be as superfluous as a glove or a neck-
collar."®

Such are the views on the Filipinos held by various authors from the 17th century
onwards. On the whole they resemble the views on the Javanese and the Malays, held
by the Dutch, the British, and other European observers. One striking work on the
Philippines and the Filipinos has been omitted here, the book of Antonio de Morga,
lieutenant-governor of the Philippines, first published in Mexico in 1609. Morga's
account of the Filipinos was very different from other Spanish works. Morga's views
will be discussed together with those of Rizal in another chapter. Our task here is to
show the prevalence of the image of the indolent native and an evaluation of this image
will be undertaken later.
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Ot Iomavoi kaBmg war dAhor Evpomaiol emokénteg elyov mepypayel TOUG
duanmveéCovg pe apvntikd tpomo. O Careri, ypdpoviag yio tovg Draimmve{ovg LETA TV
emiokeyn tov otig Drmmiveg to 1696, avépepe 0TL potdlovv e Toug Molouclovovg ot
pnM kpion tovg. Ocov apopd tovg Biodylav, avépepe Tog iyav yivel tepuméindeg omd
16te oV o1 Iomavol tovg KvPepvovsav. ' va mapabécovpe Ta AdYa Tov, «Eivor n
TEUTEAMA TOVS TTOV TOVG KAVEL VO paivovTal AyOTEPO ELPVELS” Ko Eivan o€ T€TO10 Pabuod
eCapnuévol amd AT, TOV €AV TEPTATMOVTOS TATHGOVY KOTAAGOOG éva aykddt de Ba
GKOWYOLV Y10 VoL TO BYGAOVV 0td TOV SPOLO Y10l VL UMV TO TOTRGEL KAmotog GAloc.»t O
ndtep Sabastian Manrique, 0tav entoké@nke ™ Mavida katd ) didpkeia Tov TaEG100
TOV 6€ aVTO TO PEPOG TOL KOGV (1629-1634), Eypawe 0Tt o1 KivéLor g Mavila sivon
pio opdda yo v omoia o kKHplo {nroduevo givat 1o 1omavikd doAdpto. H popmdid tov
omovikov dorapiov Tpocseikvel Tovg Kivé{ovg «tdco Eviova mov, av ftav dvvatdv, Ha
KatéPatvay otV KOANGT Yl VO TAPAEOLY VEQ OVTIKEIIEVO TPOG TAOAN G|, £TCL DGTE VA
OmOKTHGOVY TO TEP{TNTO AGTL Kat TO TOADTOONTO 16TaviKd SoAdptot.»

O TéMrhog peretnme Le Gentil, oto mloOc10 kot evOPEPOV 1GTOPIKO NG
emiokeyng tov otg Ouunniveg to dgvTEpO PIcd Tov 180V Cudva, avépepe TS o1
duummvéCor NTav adpaveic, TeUmEANdES Kol yopic erlodosiec. Hrav emiong évag amod
TOVG TPATOVG TOPATNPNTES TOV KOTNYOPN oAV TOVG Katoikovs TV Tpomkdv (ovav yo
TN UEYYEVT] TNG ATTOIKIOKPATIKNG E£0VGI0G GTNV 0TOio LVTOKELVTOL, Y10l TNV OTTOL0L AVEPEPE
TOALG apadelypata. AvEpepe o OKOUTOVEPAGUATO TOV WOIOTIKOV TEPIOVGUDY TOL
odnNynoav oty €E0OAON TOAADY 1GTAVIKAOV OIKOYEVEIDV. Xnueimoe emiong 0Tl ot
[omavideg kvpieg ot Mavida iyov T cvvndeia va ¥pNoIomolovy T0 TNAEP®VO aKOUN
Ko 6tov o1 6v{vyoi Toug amovsialov o€ Této1o Pabud mov Eviwoe ot Movika 660 dveta
vid0et kar ot Todkio. T tov 1810 oy Svokolo va Ppet pa TOAN pe To StepBoppévo
NN and ™ Mavida. Ot GuunmvéCotl gvBovovton yia T dnpovpyio Tov KAILOTOS TV
yoropodv NOmv. Avdpeg kot yuvaikeg miyovoy pali yio pmavio, @AEPTOPAY GTO OPOLLO.
Agv amotelei EKkmANEN To OTL SV NTOV GIAVIO Y10 TOVC AYALOVC LEPEIC VoL Exovv Toudid.

Mo avaAvTIKOTEPT] OMEIKOVIOT] TOV DIMTTIVECIKOV YOPUKTIPO TOPOVGLAGTIKE
a6 tov motépa Gaspar de San Agustin 6TV €TIGTOAN TOL TPOS £vay GIAO TOV GTNV
Ioravia (1720), €w0wd ypoppévn vy 1o okond avtd. H emotodn) tov elvan n mo
EKTETAUEVT] ONA®ON TOL £Yyve TOTE Yo TOV €BvikO yopaktipa tov Duunmveélwv.
Kataypaonkav mepiocotepa and 30  opvntikd  yopoxTnplotikd. Eekivnoe
vrepacmLOUEVOG TN YEVIKELON TOV. AV KATL Tav Yvwotd, 6ha Ba nTav yvootd. Ot
dummmvéCor NTav oYeddV 10101 e TOVG AAAOVS AcoVg TV AvatoAik®v Ivoidy. Hrav
OAAOTPOGAALOL, LTTOKPITEG Kot WyeVdoAdyol. H puoloyvopio toug frav kpva kot dtovn,
eEantiog TG 1oyVPNG EMLOPACTG TOL PEYYOPLOV.

‘Hrav ava&idmiotor, Papetol kot teUmEANDEG, TOVG Gpece va TASOELOVY GE
notda, Odlacoeg kot Alpuveg. ‘Htav emiong afobavpacto oydpiotor, Kobmg
npootafovcay va unv Bpiockoviatl € dNUOGIOVG YMPOLE Y10 VO AITOPVYOVV TOV Lovayd
KOL VO UMV TOV EMOTPEYOLV T XPNUATO TOV daveioTnKay. Agv eNESTPEQAV TOTE TO
avTIKEipEVa TTOL glyav daveloTel , ekTOG av {nTodvTay [e TNV aiTodoyio OTL dev VINPYE
nponyovpevo aitnpo. «H tepmeld Toug etvar tétoto Tov av avoifouv o topTa dev Ha
v KAeicovv moté. Kot av mdpovv kdmolo epyareio yio omotadnmote ypnon, onwe éva

1 5tM: 8 ped (MahatdTepPo LOTAVIKS VOLLOKA) QVTLOTOLXOUV OE £va LOTIaVIKO S0AAPLO
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payaipt, Eva Woaridl, Eva 6eupt K.AT. OEV TO EMGTPEPOVY EKEL OO OTTOV TO TPV, OAANL
70 0PRVOLY dimha amd T SovAeld Tovg. " Edv AduBavoy mpokotafodr, O denvav ™
dovAeld kou Bo kpatovoav v apolpn. ‘Hrtav emiong evoyAntukol kot adldkpitol 61O
Babud mov oOmote MPele KATOOG VO QPOVTIICEL Y10 TIC COUOTIKEG TOL OVAYKEG,
epeoavifotav exel kol évag DuanmvéCog. ‘Htav amd ™ @von toug ayeveic. Otav ot
OuinmveéCor pilovoay pe Evav povayd M évav lomavo, EEvvay TpdTo TOLG KPOTAPOVG
TOVG, Ol YUVOIKEG TOVG UNPOVG TOVG, «OAAG Ol Mo «oTIAPouévoy EEuvay To KePAAL
to0uc».8 Agv pmopovcay vo Suthdcovy ovTe Evay poavdva. Tleprotodoay urpootd and
T1G Yovaikeg Tovg. 'HOglav va yvopilovv mévta v kdbe kivnon tov epéa. Hrav mavia
nepiepyol va. dofdcovy 10 TEPIEXOUEVO TMV EMGTOADV Kol GKOLYOV 1OIOTIKEG
GUVOUIMES TTOV OEV TOVS APOPOLSAV.

‘Epmovov ota onitio kKot to povaotipla tov lonavav anpdskintot, yyvovtog
YL POYUES Y100 VO KPLPOKOLTAEOLY GTNV TTEPITTOGT TOL Ol TOPTEG MTAV KAEWMUEVEC.
[Mopora avtd, ota omitie tovg mopatnpndnke kooupotto. Exel ocvovnbulav va
onkovovior vopic. Qotdco, Otav MTav ot aeévieg Tovg ekel, akoAovBovoov To
TPOYPOLLLE TOVG KOl GNKOVOVTOV 0pYOTEPA. £TO HLOVAGTNPL 1| eutuyio Toug Pacilotav
010 va gtvor oty kKovliva. Ta kabicpato oy otacpéve Ady® Tov TpOTOL e TOV 0TToio
KdBovtay Kot £yepvay [LE TEVIOUEVO OO, Y1 VO LtopovV va BAETOLV T1g yuvaikes. Tn
viyta épryvay 10 AEYOEVO TVPGH TOVG OTTOL MBEAAY. ZE GTiTIO N LOVOGTIPLLL OOV JEV
VINPYE TO Gpmpa yuvaikag, Lovcav arpodupua.

O San Agustin giye moALL akopun va el Yo tovg ummivé{ovg. Oa pmopoHoope
va onuewwoovpe to €€Ng: «Eivar d&lo yéhov va tovg PAEmelg vo mpoomafovv va
EVTVIGOVY KATTO1OV TOL KOodtan Bapid, Kivovpevot abopvPa, KOuVIOVTAG TOV EAAPPA
LE TNV OKPEG TOV OAXTVAMV TOVG Kol GmVALOVTAG TOV Yo 000 MPES HEYPL 0 GvBpmTOC
7OV KOldTal va yopTdoel Tov VTVO ToL Kot va Eumvioet. To 1010 akpiPadg cvpPaivet
otav kaloHv Kamowov va KatéPel and Tov tavem Opo@o 1 dtav 1 mopta elvarl KAEOTH:
ovvnBifovv va Tov KaAoOV va KatéPel Yaunidemva yio 600 dpes, HEYPL KEIVOog TEAKA
VO OTOVTAGEL Kot v, Toug ovoifet.» | Tlapott OAEC Ol TapUTPRGELS HEXPL GTIYUNC TTAV
APVNTIKEG, OTO TEAELTALO PEPOGC TNG EMGTOANG TOV, TOPEOEGE TOL A0V VOGS LVGTIKIOTN
oLYYPAPEN: «OEV TPEMEL VAL £XOVLE TN GVOT TOV oKapafaiov, Tov Tnyaivel Tdvto otV
KOTPLd, AALG OLTY| TNG LEALGOAG, TTOL TTAVTA vl Té TO YAVKO Kol EVYAPIOTON.

Yty ovvéyeto o San Agustin arapibunoe ta Betikd otoygio tov DrmmmivéCwv.
"Hrav kalol otig yepoteyvies, Extilov ta payeipeio Kot EKovay TG SOVAELEG TOV VAT,
oV TVpofoint kol Tov ovTN. [Hapnyayav To purapovTl, To TEPIGTPEPOUEVA OTTA, TO
Kavovia kot Tig Kapmavee. Tapeiyav vanpeoieg kot ayntd otovg lomavois, evod ta
YE®PYIKA TPOTOVTO TO 0TToin E00G 0V 6TOVG lomavovg g Mavila Tovg anépepay peydio
képdoc. O San Agustin dev N0ele va 1o TapaKAVEL LEYOAOTOLOVTAG Kol LIEPBAALOVTOG
v TNV TeEpmeMd Toug. Oa NTav Eekabapn ayapiotio edv o kave avtd. Bidvovrog v
KOTAKTNON 6T Sk TOVG €040, elyav vVINPETNoEL TOVG Iomavovg oxeddv cav orAGPOL.
Ynepaoniotnkov Tovg lomavoidg evaviia otovg exBpovc toug. Ot ToAAEG eEeyépoelg Tov
EMafav ydpa, KaTd TN YVOUN TOL, 0PeilovTay GtV «ovTapykodTnTo Kot v ahaloveio
nov KaBe lomavdg vmobétel g Tov avaroyel katd TV APEN Tovy oTic Prlmnivec.
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Kamolor onuapyor ko dArot Iomovol mov, «Exovtag Eekvioel omd mTOAD younAd,
mpoonafovcay vo yivouv Beol Ko BacIAAdES OTIG TEPLOYES TOVG, TVPUVVMVTOG TOVG
Iv800¢ Kat TIG 110KTNGIEC TOVC.» AVTH HTOW TOAD GLYVA 1 cutia TV eeyéposmy.

"Eva. evdiapépov yeyovog mov pénet vo, onueiwbet oe oyéon pe tic Drnmiveg
etvar 01t T0 Bépa Tov €BVIKOV YOPOKTNPO OTMOTEAEGE OVTIKEIUEVO GLINTNONG KOt
coPapov mpoPAnuaticpod petatd tov dwv tev lortavov mapammpntov. Ovte ot
Bpetavoi ovte ot OAhavooi elyav ocvl{nmoet 1o Béua pe tov 1pomo twv lomavaov
ovyypapéwv. ‘Etot, o Juan Jose Delgado, o onoiog emoxéptnke tic rnmiveg 1o 1771,
010 £pyo Tov «Historia» mov ypaetnke 1o 1751-54, kot o Sinibaldo de Mas oto «Informe
de las Islas Filipinos (1842)», oyoAiocov kot vrmootHpi&ov opiopévo omd To
YOPOKTNPOTIKA Tov TtpdTeve 0 San Agustin. O Delgado avtitdybnke otnv téomn tov
San Agustin va yevikebetat 611 00vel000TIKN 6tdon tov Piknrnivov. Ocov apopd v
CUUTEPLPOPE TOV AYOPLDV TTOV LANPETOVGOV GTO LOVOGTNPL, AVEQEPE TS O 15101 Ot
[omavol elyav v idw cvumepipopd otV Y®OPO TOVG OTAV NTOV GTNV NAKi0 TOV
duunmvélwv mov amacyorlobvtay 6to povaostipt. To 1810 1oydel Kot yio v EAAeym
WO TIKOTNTOG.

Yyetikd pe tov tpomo mov Eumvave évav dvBpmmo mov kowudrtal, o Delgado
apviinke v kabolkodtntd Tov. Tovg lye det va Eumvodv pe aGAlov tpdmo. Eiye emiong
EVIVTTOGLOGTEL OO TNV EIAKPIVELD TOVS KO TV Eppunveia TG KAOTG G apapTiog amd
toug Guummvélovg. H e€amdtnon toug and toug Iomavoug opetldtay ev pépet 6to Ot
ot Iotavol ouyvd Tovg TapATAavoLGV Kot TOVG d100CKOV TPAYILOTO, TTOV EV NTOV TOAD
xold.? O Mas apvinke Tov Yevikd yapakTnpiopd tomv GMmmvE{oy o¢ (o Kovmvia
EMPPETN OTNV KAOTY], TAPOLO TTOL QTN ATOTEAEL TO GLYVOTEPO EYKANLO TOV VIOIDV.
To tomavikd cvomuo doiknong Oo pmopovce vo eivon pio omd Tig oitieg. X
[Mapadeiypoto cvyypapémv 6nmg o Delgado kot o Mas £dei&av mwg to Bépa eEetdotnke
ToAD Mo coPapd omd Tov wnavikd KOKAO, Topd amd TOvg OAANVOUKOVS Kol TOVG
Bpetavikobg KOKAOVG EPELVNTAOV.

O T'eppavog peremntig Feodor Jagor, ypapovtog oto dgvtepo pod tov 19
aLOVO, OTOTEAOVGE QEPEPMOVO TMOV TPOYEVESTEPOV OTOYEMY OGOV QPOPH TOVG
duanmvéCovc. Avépepe 0Tt Mty €0icpévol GV AOPAVEID. KO TNV TVELUOTIKN
avéimon. Zmv Maviia, mopatipnoe to mdhog tovg yo T1g Kokopouayies. O Jagor
Bewpovoe mwg or Wayeveig Ouammvé(ol MoV ppnTIKol o€ KovpaoTikd Pabuod.
«Mwovvtar 6Aa 6o gpeavifovtal UTPOoTE TOLG, YWPIC Vo XPNCUYLOTOOLY TNV
VONLLOGVVI] TOVC Y10l VOL Tl EKTINGOVV.» L2 ATtd v epyacio Tovg élewe To kivitpo. Ta
KouTid mov ypnotpomotovvrol ot Prmmiveg eivar cLVIOWE KATOCKELOGUEVO OO
oTOAOVG UTOUTTOD, HE pia covida OEPEVT 0T dKpa TOuG e Ampideg and Kaidua. Edv
TOYEL KOl GTAGOVV, OKO KOADTEPO: KOOMDG 1| KOLPAGTIKN £pYacia TG komnAaciog Ha
mpémel va avaPindsi puéypt va emokevactovv.»® Katd pikoc tov motopod Pasig,
umopet va Ppebel kdmolog Kopiopuévog oe évav cwpd amd KapHoes. «Av ot KapHoeg
Byovv ot o1ep1d, 0 KoYGHEVOG EuTvaetl, divel dONoN pe £va HoKPL KOAGUL LWITOUTOD
Kot EovomEPTEL GTOV VTVO TOV, KOOMDS 1 EKKEVIPIKN TOV oYl EMAVEPYETAL GTO PEVLLOL
70V TOTOUOV. N

** 3 r 1 1 1 1 1 1
2tM: O 6rpapyxog ) alcaldemayor onwg avadEpetal 0To MPWTOTUTIO £1XE SLOIKNTLKO KABWE Kal
SKaoTIkd poho otnv lomavia f oTLg IoTavIKEG amoLKieC.
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O Iomavdc 1epéac Zuniga, Tov omoiov T0 €PY0 ONUOGIELTNKE TPAOTN POPA TO
1803, anédmwoe v apéokeld twv Pumnmvélwv yia Ta yaplo ot vobpottd tove. To
eayntd mov PprokdTav 0KOAN OTNV YDPW, Toiplale TEPIGGOTEPO OTIC YOAUPEG TOVG
ovvnBetec. o v ovpmddeto Tov DrmmrmveCmv yio. To yapepo o Zuniga gine ta e€Ng:

«O1 KATOKOL QVTMV TOV VIGLOV TOIPVOLV HEYOADTEPT ELYOPICTNON OO ALTY|
NV GO ToPd Ao 0TOLdNTOTE AAAY, KAOMS TPOKELTAL Yo pic EVOGYOANGN 1 OToio
KOVOTOLET TIG VOBPEG TOVG cLVNOELEG KO T HEPOAN YO TOVG TTPOTIUAVTOS TO Ydplo amd
AAec (okég TPOPEG. e OAN TN YOPO VILAPYOVY TOAAEG TOPAYMOYEG TTOL GUUPAAAOVY
omv vrootpiEn ¢ Long kot ot omoieg, TapPOAO OV dev gival TOGO YELOTIKEG OGO
OVTEG TOV avaPEPOINKOY TOPATAVE®, TAPLALOVV KAADTEPO GTIC YOAUPES TOVG GLVNOELES
N kapdd tov oivika, ot PAactol Tov fayapokdiaov, ot Tpdotvol yupol kabmg Kot
GALES YEVOTIKEG TTOPOAYMYES, YPNOLUEVOVV MG POYNTO GE QL TOVS OV dgV EMBLULOVV VoL
Sovréyouv 1o v emPincn Tovg.»

‘Evag acvvifiota evdlopépov ouyypoaeéag vy toug duummvélovg NTov o
Sinibaldo de Mas, mov avagépbnke tponyovpuévac. To 1843 dnupociedtnke otn Madpit
n ékBeon tov yw ta vnold tov Gunnivev. Eiye otaiel otv Avatoiikn Acia og
OIMAOUATNG Yo Vo GLUAAEEEL TANPOPOPIES Y10 EMGTNUOVIKE, TOATIKA KOl EUTOPIKA
Oéuata. O yapokTNpog TOV AmOYe®V Tov Yo TIg Ouimmiveg Moy 10€0A0YIKA TLO
otafepos. Eide to kivnua yio aveEapoia otig Pilmmives. Xty £kbeon tov, o de Mas
TPOTEWVE OPIGUEVO OPUCTIKA UETPO PE GKOTO Vo Tapapeivouy ot Dumriveg 1omovikn
anowkio. Ot 0ayeveig Oa Enpene va pdbovv va cEPovtat Kot va vtakoHv toug lomavoic.
«T'o va emtevyBel avtd, elvar amapaitnto va dwatnpnBodv ot 1Bayevelg oe
TVELHOTIKY] Kol NO1KY| KATAGTAOT IOV TTAPd TO APLOUNTIKO TOLG TAEOVEKTN O UTTOPEL VoL
Cuyifouv moAtikd Aydtepo amd o papdo ypvcov. Ta epyatikd yépia, ot yidofookoi
dev owPalovv gwdkd copforaia, ovte yvopilovv Tt cupPaivel mépa amd To OpLo TG
TOANG TOVG. Agv givar avT 1 Kot yopio avOpdrmV Tov KATEGTPEYE TOV OMOAVTAPYIOUO
oV lomavia, oAAd avT TOV avOpOT®V TOL EY0VV AAPEL EKTAIdEVLON GE KOAEYLQ Ko
yvopilovv v a&io TOV GUVTAYUATIKOV EAEVOEPLOV KOl AVTIGTOLY0 LOLXOVTOL Y10l OVTEC.
Edv 8élovpe va okeptOpaoTE EMKPIVE, TPENEL TAVTA VO £Yovpe avtd voyn. Eivor
OTOPOITNTN 1 OTOPLYN TOL GYNUATICHOV QAeAeVBepmV, koD oe pio omowkia o
PILEAEVOEPIOLAC KO 1] ETAVAGTAGT] Eivol GLUVGVLLOL Hpot.»Te

H ocvvtpin ¢ vrepnodvelag tov @umnmvé{wv oy avaykaio GOUEOVO. LLE TOV
de Mas. Ot Iomavoi o mpémer va dwakpivovior pEcm €101KOD POVYIGHOD OV
amoyopeveTarl yio. Toug 10ayeveic.’ O 1aysvelc Oa mpémer v avtipstomiovion
Srapopetikd. «Otav évag duummvéloc 1 évag Meotico . cuvavtd évav Iomavo, Oa
EMPETE VO, VTTOYPEDVETAL VO GTAATA (eKTOC 0td T Mavida) kat va tov yoipetnoet. Eav
kéBeta, Oa mpémel va onkwOel dtav Evag lomavdg Tov IANGEL 1} TEPAGEL UTPOGTA TOVL.
Omotog onkmacet To xépt tov o€ lomavo, axdun Kot Tpog vrepdomion g (ong Tov, Ha
npénel va. koTadwkdleTor o€ okAnpn epyacio Yo to vrolowro g Long Tov: €4v M
emiBeon elvan Aektikn, 1 wown Ba mpémet vo peiwbei avoroyikd. Evag lomavdg dev Ba
npénel va kalel oto omitt Tov Evav Dummnivélo N évav Meotico, T060 HAAAOV VA TPMEL
poali Tov Kol 0moloGdNmoTE LOGTEL oVt TN Topaficon Tov Kavova gumpénelag Oa
TPEMEL VO TIHOPELTOL TNV TPOTN Kot TNV SEVTEPN POPA e TPOGTILO, KOt Yiol TNV TPiTY

% %k %k
Meotioo: pyadeg andyovol lomavwy kat 1Baysvwv QA Tutvelwv
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wpocPorn pe e€opia amd v amoikio. Xe Kopio wepintmon oev Oa emtponel o€ Evav
[omavo va cuvayet yapo pe pio duurmivéCo 1 Meotica. Ot duunmivélor 1 ot Meotico
mov emBouuoHv ™ ¥PNoN ALAENS I VO KAPAAMKEDGOVV £vOL AAOYO LLE GEAN OPEIAOVY VL
AdPovv pia doeta 1 omoia B popoAroyeital etnoing €Tl ®oTe POVO Alyol va umopodv
Vo KGvouv yprion owtig Tng moAvtédstoc.» & Or duummvé{ol dev Oa émpeme va
dwaybobv 1omavikd. Xtov otpatd O0ev Ba mpémer va elvor mopd dekaveig.» Tovg
Bewpovoe ayeveic, TepuméAndeg kot TpokANTIKOVG. «IToAAEG Popég oe Evav dPOLO YEUATO
Adomn), 6oL VINPYE LOVO Eva KaBapd Koppdtt, ot Dummivé(ot Tng YoaunAdtepng TaENG
OTOULOTOVGAV, TEPIUEVOVTOS VO UM OTN AGCTN Y10 VO TOLG OPNOM VO, TEPAGOLV Kot
otav ayylo ta Ke@dAo ToV 0AOY®V TOLG HE TO HACGTIYIO0 LoV Vo avoi&ovy dpdpo yia
péva, povpuovplav. Kdmototr yéhaoav, O6Tmg AELE, UTPOGTO GTO LATIOL LOV OTOV UE
eldav pe yvaid. Mia @opd, 6tav Bpiokopovy kovid o€ po ToAN, noela vo ayopdom
Mya pavyko kot ynpévo KoAGUTOKL a0 KATO0VE TOL TOAOVCAV OVTE Kol GAAQ
QOYDOOLO, Kot eKEivol dev NBEAOY VO LOL TOL TTOLANGOLV Yol KAvEVOY AdYo. AoV
PAOTNGO TOV LANPETH LOV TL GNHAivEL aLTd, pov andvinoe: «Kopie, avtdg o avtpag eivor
naALov tpehdcy. TELOG, oTIg AlyEg POPEG TTOL UOVV GTO SIKAGTIPLO TOV TOAEMV Y10l VOL
ntom évav 00Myo N KATL TapOLOoL0 (PUOIKA TANPADOVOVTAG TOVS Y10 TV VN PEGLN TOVG),
Tapd TNV W10TNTE. TOV KOMETAVION, UE OVIIUETOMGOV HE TOAD Alyo cefacpd Kot
extipumon, evd 600-Tpelg Popég avaykdotnka va pupicw to BopuPfmdeg Eeyeiiopa evog
VYpoL TO omoio M aflomMPEME LoV OEV WOV EMTPEMEL VO OVOUOTIC®, 7OV
TPOYUATOTOMONKE KATA TNV TOPOLGia Hov, Yo TV ardAovon Tov YOpw. [Ipocwmikd,
dev PAén® movBevd kdmoto amddElEn ACPAAELNS KOl SLATHPNONG TG Kuplapyiog Hog:
LoV QoiveTol TG NUACTOV TO ao@aieis dtav ot Bayevelg yovatilov Otav TEPVOVCE
évag Iomavog.»?

H éxBeon tov de Mas givar 1 opun eKONAMOT TG IUTEPIIAIGTIKNG 1OE0A0YING.
"EBiene tov KaBohxiopd g to Oepédio g iomavikng xvplapyiog. Q¢ ek to0TOL, TO
epareio Ho émpene va mopapeivel womovikd?t. H moltikr tov «Stodpet kot Basileven
énpene va gpappootel otovg Kivélovg kar otovg duiimmvélove. «H kavotnta g
KuBépynong,» gine o de Mas, «Ba paivetal oto Katd mOG0 o Tovg droywpilel oe OAeg
TIG TEPUTTMOOELS, £TGL MOTE VO, UMV ONUIOLPYNCOLY o pAla oVTe va, EXouV Eva Koo
onpoclo mvedpa, aArd avtifétms, o Kabévag va Aettovpyel ¢ HEGO doTpnong g
votayng Tov dAlov.»?2 H éxbeom eééppace TV emionu Tov yvaun. Q¢ Iomavoe, o de
Mas téyOnie vép g mpoetopaciog twv Pukanivov yia aveEapmoia, KoOMOG Katd
Yvdun Tov o1 Prummiveg dev Hray koBOoL YpoIUES yio TV Iomavia?,

‘Evag dAlog evolapépovtag mapatnpntig tov Guinmvélwv ntav o Bpetavog
éumopog Robert MacMicking. To BipAio tov yo tic Pumnmivec dnMUOGIELTNKE GTO
Aovdivo 1o 1851. Ackovoe kpitikn oty lomavikn xuplapyio tov Onnivov, O6rmg
eniong kot ota ypantd towv lomavav yio tovg GuimmivéCovs. Onmg avépepe, «XToV
yopaxktnpa TV 10ayevov Ivodv, vtdpyovv moAhd kald onueia, TAPOAO TOV Yol TOAD
KapO iV KoK NN oo TouG YOPOKTNPIGLOVS KoL TIG TEPTYPUPES TPOEPYOUEVES OO
Iomavovg, ot omoiot adlopopovcay TOAD Yoo TN OEPEVVNOT TOV YOPOKTINPO TV
duunmvélwv o€ TAAIG10 EKTOG TOV VOIKOKLPLOD TOVG, 1] TO TOAD TEPQ omd ToL TEIYM TNG
TOANG ToVG" KaBmG ndvo Alyor amd toug Iomavoug mov €xm yvapioel, elyav emokeQTel
™ xopa ektdg omd ™ Mavida. EEaipeon amotelovoay avtol 6Ttoug omoiovg eiye d00et
EVIOM] v Tpoympnoovy mépa amd T Moavida ¢ dMuopyol ¢ emapyiog 1 oG
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AEIOUOTIKOL TOV GTPOUTEVUATOV TOV HTOV SLICKOPTIGUEVO GTA VI|GLA - TTOAAOL OTd TOVG
0moiovg MOPAUEVOVY OTNV KATOKioL 1) oTa KataAdpatd tovg, kamviCovv, 1| mivouv
cokoAdTa Kot Opnvodv T oKAnpn Hoipa Tovg Tov Toug £xEl KoTadtkdcel va {ovv 1660
paxpd and | Mavida, and 1o 0€atpo kol and v Kowvowvia. ‘Epyoviot kot gedyouvv
Y®Pig va yvopilovv, 1 va EVOLPEPOVTOL VA YVOPIGOVY TO OTIONTOTE Y10, TOVS AvOpOTOVS
YOp® TOVG, EKTOG OO TIG HEPES YIOPTOV, OTAV Elval TAVTO £TOOL VA ETIGKEPTOVY TOL
OTTLOL TOVC, VOL YOPEYOLV LE KOALOVEC KOl VO, KATAVOADGOVV T YEOUATA TOVG. »2

Ocov apopd t0vV yopakmpiopd tov Ouurnmvélov g vobpdv, otov
MacMicking a&ilelt n pouen mov enéovpe gvavtiov tov Iomavdv. Babuordynoe v
TPOGMTIKY SVVOUN Kol TV YLyIK) dpaotnplotnto Tov Oiinnivov og vynidtepn ond
omotovdnmote omd Toug Matasiovg mov sixe St otnv IdBa M ™ Zrykomovpn.2® Qotdéco
Bacioe v okvnpio tov Ganmvélov oto Bepud KAipo. «Xe €va Tpomkd KAIpa, To
oTotyela TG Kovaviag TokiAAovy Kot vt apkeTd S1opOopETIKA amd eKeivol oG YOPOG
pe KAlpa ommg avtd g Meyding Bpetaviag. 'Evag Bayevig Ivode, kdtw amd évav
tpomikd N0, Ba propovoe petd Biog va vrootnpi&etl £va cuoTNA GKANPNG epyaciog
v €61 Muépeg g ePOopadas Yo omolodnmote ypovikd ddotnua: Kot ot vwBpég
ovvnBeteg Tovg givon o€ kamoo Pabuod amapaitnteg yro TNy VIaPEN TOVG, I6MS OGO givat
Kot 1 Bpadwvn avémavon ya tov Bpetavo epydn: yuoti yopic pépeg yohdpmong ya vo
TPOPOSOTHCGOVV TNV OVTOYN OV £YOVV ¥AGEL KAt TNV £kBECT] GTOV A0 KOt TN GKANPN
gpyacia kKdte ond avtdv, mMoTev® aKpdoavTo OTL 01 Avipes 1060 ekteBelévol, Kot
eEavtAnuévor, petd amd oA Aya xpdvia, Bo Tpavpatictovy Kot Ha yivouy avikovot yio
gpyoacia, KoOTOVIAG TOUG €0VTOVS TOLG WEAN HOG OVIUTOPOYMYIKNG TAENG Kot
EMPOPHVOVTAC TOVC GIAOVS TOVC KOl THV KOWOVio.»2°

O Sir John Bowring, mpdnv xvfepviing tov Xovyk Kovyk, emoképtnke Tig
duanniveg kol €ypaye éva PiPrio yio ™ yopa. Awwpodvnoe pe évav Evpomaio
ovyypagéa mov Bewpovoe Tovg Duammvélovg epyatikovs. Kamnyopnoe tovg
DdummvE(OVG Y100 TV 0mGHOSPOIKOTNTO TG XOPaAC eEonTiog TS voBpdTTAC TOVG. 2’
Extog amd ) vobpodmra, o Bowring onpeioos v adtapopio Kot TV EXOEKTIKOTITO
tov Ounmvélwv: tapébece ta Aoyla evog 1epd Aéyovtag, «Edv 6An n avBpordtta
KpepoTay amd pio kpepdotpa kot £vag [voog 0eie v kpepdoTpa Yo T0 KaméAo Tov,
Ba Buciale oAdKANP TV avBpordtTa. Agv ofodvtar Tov Bdvarto, aArd avtd eivor To
drepo €leog Tov Bgiov Ovtog, mov yvwpiler m6co eHBpavotor givarl: wAoHY Yo Tov
Bavato, aKOpa KOt LLE TNV TOPOLGIN TOV, ¥WPig Kapio avnovyio. AV KOTAOIKOGTOVY GTNV
ykilotiva, Ba deifovv v 1010 adtapopior kot Bo KATVIGOLV TO TOVPO TOVG HE TN
ocvvnBopévn npepio. H andvinor tovg otov akdAovbo tov epéa eivan mhvta, “Eépw
ot Ba TeBdvw. Agv pmop®d va kv katl. Ynp&a kakds- ftav OEANHa @cov,- NTav TG
poipog pov.” Qotdco N TPocEyyion Tov Bavatov dev ennpedlel oVTE TOV VTVO, OVTE TA
YO LT TOVC. »?E

O 610G 0 Bowring &iye va met ta e€ng yia toug ummrmivélovs: «Eyel eummbet yia
T0VG [vdoig 611 potdlovv mepiocdtepo pe TeTpdmoda amd 6Tt dimoda dvta. Ta xépia Tovg
etvar peyda, Kot to SAYTUAN TV TOdDV TOVG EVKOUTTA, EE0cKOVIEVL TNV avifoon
oe O&VTpa, o€ KATAOLGELS Kol o€ GAAeg evepyég Aettovpyiec. Eivar oyeddv apeifiot,
KaOdGg TEPVOVV TOAD 0mtd TOV YPpOVO TOLG 6TO veEPO. Agv Tov emnpedlel 0VTE 0 KOVTOG
NAog, 00Te 1 vepomovTr. Ol EVIVIMGELS TOVG EIVOL TAPOIIKES, EVD SLAKOTEYOLV AGHEVT|
LV U Y10 TEPACTIKA 1) TapeABovTikd yeyovota. Edv Toug potioelg yio v nAkia Tovg,

17



dev Bo UTOPEGOVY VoL GOV ATAVTIIGOVV: o101 NTav Ot TPOYovol Tovg; Ovte yvwpilovv
00TE TOVG EVOLOPEPEL. AEV dEXOVTOL EVVOTKEG GUUTEPLPOPES KOl Y10 AVTO OEV UTOPOVV
va gtvat oyaplotor Exovv Alyn erlodotia, Kot g €K ToVTOV Alyn avnovyia: £govv Alyeg
embopieg ka1 cuvenmg oev {nievovv ovte EHoVOVV: dev aoyoAovvVTaL e TIG VITOBECELS
TOV YEITOVA TOVG, 0UTE divouy TOAAN onuacic 6Tic d1kég Tove. To KUPlo EAATTOUA Kot
TV TOYPOVA 1) EVTLYI TOVG givon 1 adpavela. Epydloviot ampoBupa yio v tkavomoinon
TOV avayKdv Tous. H vyela toug eivat o€ yevikod mhaiclo KaAn, Eve 0ToV d1TopAcGETOL
wavomoohvtal He TN ypnomn Potdvov, pe tov omoiwv Tig Spyueic Ko KabapTikég
110N TESG £Y0VV PLOGEL KOt 6TO TOPEABOV. Agv ¥pNGIYLOTOI0VV GATOHVL Y1 VO TALOOVV,
001 Aemida Yo va Euplotohv: To ToTa givor 1 umaviépa Tovg, kat Byalovv Tig Tpiyeg
amd To TPOSMOTA TOVg pe TN Pondeta ayunpov 0oTpdKov: dev BELOLY Ta poAdYLL VO
TOVG AEVE Y10 TOV YPOVO TOV TEPVAS — 0VTE TPATECLAL, OVTE KOPEKAEG OALA OVTE KO TTLATAL
KoL poyoupomipovva yuo voo toug fonbovv pe to yedpotd tovg: €va ydtoa, 1 peydio
poyoipt Kou por Toavta ivol mavtote depévo ot péon tovg: dev PBpiokovv kapio
HOLGIKT 164E10 P TO AGAN 0L TOV TTETEWVOV, KO KPATOOV £val TamoVToL Y1, Vo, Eivol 060
TeP1TTo sivar £val YavTt 1| évo KoAdpo.»2?

Tétoteg elvar o1 andyelg TOAGV cuyypagéwv yia Toug PlmmvéCovg amd tov
17° ondva Kot £KToTe. £T0 GUVOAD TOLG HOALOVV LLE TIG ATOYELS Y10 TOVG KOTOTKOVG TNG
[6Bag ka1 e Moiosiag ov datvnadnkav and OAlavoovg, Bpetavodg ko dAlovg
Evponaiovg eEepevvntéc. 'Eva evtvmoocwokd €pyo yw tig Puammiveg kot TOLG
dummmvélovg €xel maparelpbei edm, to PipAio tov Antonio de Morga, vwoAoyoyov-
KuPBepvnm TV GrlMmnivev, Tov dnpoctebdnke yio tpodtn Popd 6to MeEikd to 1609. H
avaeopd tov Morga yia toug PumnmivéLovg drapépel TOAD amd Al 1omavika Epya. Ot
amoyelg tov Morga 0a cuinmbodv poli pe tig andyelg tov Rizal o€ éva dAlo kepdlaio.
O okomog pog €0 givor va dei&ovpe TNV ETIKPATNON TG EIKOVAS TOV 0KVIPOoL 10ayevn|
Kot pa a&loAdynon ot g ewovag yivel apydtepa.
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2YOMAGUOC

H nopomdve petagpactikny epyoacio, amotelel o mpoondbeia anddoons ota
eMnvikd tov 3% kepaAaiov tov PipAiov «The Myth Of The Lazy Native» tov Syed
Hussein Alatas. To BiAio, kot 0 ke@droto, emA&yOnkay vd TV KaBOdRYNON TOV
emPrenoviov kabnyntov pov k. AlPa kot k. Kevipot, apov eE€ppaca v embupia
LLOV Y10, VO, EPYOOTM TAV® GE £VOL KEIEVO KOWVMOVIKOD, avBpwmoroyikov yopoktipa. To
BipAlo amoterel pa TOAD evdlapépovca Epevva amoddunong tov «Mvobov tov Tepméin
[0ayeviy. TIpokettanl yioo pio KOLATOVPO GTEPEOTOHTTWV OV Bewpel TOVG KATOIKOVE TN
Nortiog Aciag TepuméAndeg, okvnpovg Kat uydmovoug, evmd opilel mmg yapaktnpilovton
amd TNV eKPETAAAELON Ko TNV Vtokpioio. H emloyn pov Aowmdv, cuvéPale Tépav G
TEPATMOONG TNG OKAONUAIKNG LoV TOPEIRG GTO TPOTTLYLOKO EMIMEDO, AL KOl GTNV
TPOCHOTIKN Hov eEEMEN Kot evnuépmon yia Eva {RTnua yio 1o omoio yvapiio eAdyloto.

[Ma v Tpaypatomroinon tov Tapakdt® oyoAasov, Ho aSlomoom T0 LOVTEAD
avaivong keévov tng Christiane Nord, to omoio &etdlel 10 keipevo omd o
sEWKEEVIKG, E0C TO EcmKeeVIKG ototysiol. Me avtd tov Tpdmo Bo sEepevvijom To
TPOTOTUTO KEIUEVO TPAYLOTOAOYIKA KOl YAWGGOAOYIKA Y10. VO OIKOMOAOYNG® TNV
LETOPPOGTIKT LOV TPOGEYYION.

Oocov apopd to eEMKEEVIKA YAPOKTNPLOTIKA, Elval oNUOVTIKO Vo avaeepB®
OTOV GLYYPOPEN KOl TO £pY0 TOV, divovtag TGl Hio, GNUOVTIKY LATId 6TO KOW®OVIKO-
ToMTIKO voRadpo Tov £pyov Kot g dadikaciog cuyypaens Tov. O kabnyntig Ap.
Syed Hussein Alatas (11/1928- 01/2007) Wtav Moloictovog  akadnpoikoc,
KOW®OVIOAOYOG, 10PLTNG OPYOVIGUADV KOWMOVIKOV ETCTNUOV Kot TOMTIKOS. To
oLYYPUPIKO TOL £pyo mephapfaverl o tAnfmpa By mov agpopovv v dwuphopd,
NV SWTOMTICUIKOTNTA, TOV UTEPLOUMGIO KO TNV OLYLOA®GIo TNG GKEYNG O LEPOS TOV
OTOIKIOKOV KOl LETO-OTOTKIOKOD £pYov Tov pe Titho «The Myth of the Lazy Native.

O apyKdc 610(0G TOV £pYOV glval M GPVNGTN GTOV IGYLVPIGUO TOV MNYETAOV TOL
KuPBepvntikov koppatog thg Malaiciog United Malays National Organisation (UMNO),
TG HeydAo HéPog g vavamtuéng g Maaioiog ogeiletar otic vobpég cuvnBeleg
TV MoAaistovdv moMTav, 101K e&attiog g améyfeidc TOVG WG TPOG TNV COUOTIKY
epyaocia (oeh. 44, 142, 221). O Syed Hussein Alatas, Kadnynmg otig MoAoctovég
omovdég tov [avemotpiov g Ziykamohpng KaTnyopel TOVG TOATIKOVS TOL EVEKPIVOV
avt ™ yevikevorn Revolusi Mental (mvevpatikn emoviotocn) OTL VIEKLYOV GTHV
OTOIKIOKY]  KOMITOAMOTIKY, 10goAoyion (oel. 147, 152) kor mwG &ywvov GULVETMG
noMTticpukoi Tpodoteg (oek. 181) O Alatas facilel v owovopky omcodpopkdTa
™™g MoAaisiog 6Tl ToMTIKEG oL akoAovOnOnkav and Tig Bpetavikég amotkiokég
dwoknoelg kol emnevovoelg (oed. 9, 70, 213) xon, mwoapdro mov mpoomabel va
OIKOVUEVIKOTIOMGEL TNV €00VVN Y100 TNV VLIOVATTLEN EPELVOVTIOG TIG OITOTKLOKES
eunepieg tov GummvéCov kot tov Idfag, to peyadlvtepo pépog tov Pipriov agopd
T0v¢ MaAastovong vid ) Bpetavikh kupapyia. O Alatas £xel katadeilel pe dpbova
otoyyeio 0Tt 0 pHBog Tov TEUTEAN 1Bayevn amotehovoe {OTIKO TLPNVIKO GTOLYEID KATA

1 Christiane Nord (2005) Text Analysis in Translation: Theory, Methodology, and Didactic Application of
a Model for Translation-oriented Text Analysis. 2nd edition. Amsterdam & New York: Rodopi

20



N SWUOPPOCT] TOV EVPOTUTKDOV AVTIANYEMV Y10 TOLG OTOIKIOTOM UEVOVS AaoG. Tovn
N enwOOG Oev TEPLOPLOTAV GTEVE OTIG EVPOTATKES ATOIKIEG AALA, avTiBeTO, aAvadelyTNKE
0€ YVOPIoUO 6YEOOV KaBOPLOTIKO Y10 TOLG TEPIGGOTEPOVG KOTOAITIOTOVG» TANBLGLHOVC,
amd Tovg pavpovg okAapovug otig votieg Hvouéveg ToAteiec péypt toug ywpikovg e
Aoatvikng Apepikng kot tng votoavatolkne Aciog (Colburn 1989- Scott 1989 Wyatt-
Brown 1988).

To keipevo pe to omoio acyoinOnka Aomdv, aPopd TV €KOVO TOV YoV Ot
duTikoi Aol kot Kupimg ot amotklokpdtes lomavoi mov mpocéyylav Tig Pnniveg amd
tov 17° éog kot tov 19° awwva. O moumdc-cuyypaeéag, mapabétel Aoyo lomavaov
HOVOY®V 0ALA Kot Bpetavdv epeuvnTadv KAvovTog @avepOd Tmg 1 YEVIKELON Yo TNV
evon tov Puunmvé(wv elvar mapdrhoyn. Ze avTo T0 KEPAANLO OV EKPPALETAL 1 Aoy
TOV 1010V TOL GLYYPUPEN GE KOvEVAY oNueio, Tapd LOVO TapaBETEL AdY10L LOVOY®V Kot
EPELVNTAOV, AALOTE BETIKAOV Kot GAAOTE OPVNTIKOV ®G TPOS T PVoN TV Drmmvélwv.
O ypévoc cvyypapng tov Kewyévov gival to 1977, ®GTOC0 avAQEPETOL GTOVS dVO
TPOTYOVUEVOLS OLMDVES KOt Tpoceyyilel To (TN EPELVNTIKA KOl IGTOPIKE. ZVVETMOG M
oLYYPOVN LETAPPACT, £XEL TOV 1010 GTOYO LE TO KEIPUEVO TOUTOG: TNV EVIUEPMOOT] TNG
TOYKOGULOG KOWOTNTOG Yo TNV TPOAYUATIKOTNTO To® 0nd TO GTEPEOTLO TOV
«tepnedov»y OumrmveCov. Or Puunniveg avaknpdydnkav avtoévopa Kpdtog to 1935,
OLVETAOGS TO eVOlaPEPOV gival kaBopd avBpwmoroyikd Kat 1otopkd. To keipevo-6tdyog,
&xet Tov 1010 oxomd Kot Kivntpo e to Keipevo agempiog. Ocov apopd Tov 6TdY0 NG
petappoons, eivar avtdg o omoiog «kabopilel TG petappootikés pebodovg kot
OTPOTNYIKES TTOV TPEMEL VO, YPNGLULOTOIN OO0V, Yia va emtevy el Eva Aertovpyikd emapkég
omoTELEG O,

Oocov apopd ™ LETAPPACTIKY GTPATNYIKN TNV 0Toio akoAoVONGa 1 TPOG TV
opOn Kot ot peTdppac, Ppédnka avapeca oe 000 TOLOLS Bempiog TG LETAPPACTC.
Amd ™ pia, Tov Eugene Nida, Bdoel tov omoiov emkpatei HOPEIKY Kot SLVOLIKY
eodvvapio. Méoa and v TpdT, SIVETOL TPOGOYT GTO Tl UETAPEPETAL OO TO APYIKO
KEIUEVO TPOG TO LETOPPACUEVO KOOMDG «EGTIALETOL GTN) LOPPN KO GTO TEPLEYOLEVO TOV
vofjuatoc» (Munday, 2004: 78). Oco yia ) dgdtepn, ivarl onuovTiKd vo emikpoTel
wodvvapio peta&d g YAMGGOS KOl TOL pUNVOUOTOS Omd TO apykd KelEVO GTO
LETAPPACUEVO. ATO TNV GAAN TAEVLPA, EXOVUE TNV HETAPPOCTIKY Bewpia Tov Kaxpion,
0 0mo{0¢ VIOGTNPILEL TG «TIGTH LETAPPOACT EIVAL VTN LEGA OO TNV OTTOL0 EMKPATEL
N «UETAPOPH TOV TOATICUKAOV OEWDV TOL GLYYPOQED KOl Ofl TOV LETOPPOCTI
(Kakpidnc. 2008: 28)3. Z1n S1adikacio TG HETAPPACNC TMV £PYMV Y10, TNV TTUYLOKT [LOV
epyacia, Oewpd mwg £pTaco mO KOVTE 610 poviéAo petaepoong tov Nida kabmg
Tpoomdinca Oyt LOVO VO TEPAG® TO OVTIGTOLYO VONUO Kot cuvaicOnua To omoio £xel To
TPOTOTLTO, OAAG KaTERaA avtioToyn Tpoomddeio Kot 6T S10TPNCT TG LOPPNG, TNG
YADGGOG KO TOL DOOVG TOV GLUYYPOPEN. L€ KATOLM OMHEln, LAAOTA, YIVETAL AVTIANTTH
ka1 n Paocikn Oewpia tov Jean-Paul Vinay kot Jean Darbelnet ot omoiot piincav yio

1 THOMAS W. GALLANT (2014) H EMIIEIPIA THS AMOIKIAKHE KYPIAPXIAS MOAITISMOZ, TAYTOTHTA KAI
EZOVY3IA STA ENTANHIA 1817-1864 (utd Mapkétou NMehayia), AAEZEANAPEIA

2 MUNDAY J. (2004), MetappaoTtikéc Smoubéc: Oswpiec kat Epapuoyéc (utd. Ayyehog OhmndTog),
ABnva: Metaiyuto, 0.133

3 Kokpidng 1.® (2000). To petappactikd mpofinue. Adva: Eotia
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dueom Kol EUUEST HETAQPOON 1 OAAMGDG «Katd AEEN» KOl «EAEVBEPT» UETAPPOON
(Munday, 2004: 101). Ztnv dueon HETAPPACT] AVOPEPOVTAL 1] AVTOVGLO LETAGOCT) OPOV
and ™ I'Tl ot I'E, motdtto petdppaong o€ ETinedo YAOGSS Kot HOOVE KoL Y10, «KATA
AEENY peTd@pact. ATO TNV GAAN OTNV EUUECT LETAPPOOT YIVETAL AOYOG Y10 LETATOTIO,
eodvvopio, Tpocapproyn Kot petatpomio. Ot Tapamdve TeEXVIKES EQOPUOCTNKAY CE o
TAN0dpa onpeiov Ta omoio TPOKEITOL VO, avapePBOVY TOPAKATO.

2V TEPITTOON TOV EVOOKEUEVIKMY YOUPOKTIPLOTIK®V, LITAPYOLV TOAAA oueio
OV KEWEVOL oL ypilovv aviivong. To kHPlo YopaKTNPIGTIKO TOV KEWWEVOL, KOl M
LEYOADTEPT CLUVETMOG UETAPPOACTIKN TPOKANGT), OTOTEAEGE 1] OLATOAMTICUIKOTNTA. Evd
TO VPOG TOV TOV EIVOL MG TPOG TNV ATOI0CT] TOL AOYOL TLTIKO KOt EVIOTE ANIKO, OALA
npog TV e€edikevon kat T SvoKoAMa cOVTAENS Kot TPOSANYNS 0vdETEPO, EppavilovTat
TOAALG onpeio 6ta omoio Ol €VVOLES OV OVOPEPOVTOL OLPOPOVV TO TOAITIGHKO KO
10TopKd TopeABOV tv dilmniveov. H onupaviikdtepn mAnpoeopia yio 10 16TOPIKO
voPabpo, elvar 1o 611 o1 Duknniveg Ppickovray vd lomavikn kotoyn. Or Pnmiveg
vy v akpifeta, koPepvnnkav wg mepoyn e Néog Iomaviag and 1o 1565 émg 10
1821. Ta 300 ypdvia Iomavikng kuplapyiog Exovv dtomoticet T Opnokeia kot v téxvn,
OAAG KOl TPOPAVAGS TO O10IKNTIKO GVGTN LA, TNV OtKovopio Kot TNV Kabnuepvodttd teov
Oumnmvélwv.

Ot povayoi mov mopatiBevror oto KII gppaviCovior og oepépova G
WTEPLIMOTIKNG 10g0A0Yiag 0e OA0 NG TO peyodreio. e kdBe TOLG GmOWN Y10 TOVG
duinmmveéCovg, yiveTon @avepT 1 GTEPEOTLTIKT TOVG OTTIKN Y10, TOV TPOTO [LE TOV OTOI0V
Covv kot gpyalovtor, yopic va Aapupdvovv vrdyn TNV TOAMTIGHIKY O10POPE KOl TIG
KMpotikég ovvOnkeg. AegSiloyikd, ot yapoaktnpiopol mov Tovg omodidovv  eivat
«indolenty, «lazy», «easy-going», «unambitious», «fickle», «false», «mendacious» kot
«unwilling». Olot ot mapamdve yopoktplopol givar dwoitepa  apynTIKol Kot
TPOCOIOOLV [0l GLYKEKPIUEVN €KOVAL Yo v ewkova tov Dduummvélov. Xe
GUYKEKPLUEVEG TEPUTTMOGELS, TO «indolent» petappdotke @ «vobpdo» Kot 6 GAAEG MG
«wokvmpodcy. Evd m onuacoroywkn dagopd tov AéEewmv elivar wwitepa Aemt,
ATOPAGICO. VO, TO OMOOMOM MG OKVIPOS OTIC TEPUTTMGELS TOL VITOONAMVOTAV TMG Ol
duurmmvélor oy adpavelg eneldn ot 1010t dgv emBupodV va dpdcovy. XTI VIOAOUTEG
TEPIMTMOGELS Ol «BpEG cvvnBeleg» otoAoyodviay Kot pe PAon TV OmOKloK
TOMTIKY], TO Wtaitepa Bepud KA Kot TV TOMTICUIKN TOVTOTNTA TV Drlmmvelwv.

Avatpéyovtag ot oebvn Piploypapia, yiveton @ovepd mmG LIAPYEL ML
TANODPO  PETAPPOCTIKAOV TEYVIKOV TOV YPNCLULOTOOVVIOL ¢ o TPOoTadeln
KOTIYOPLOTOINoNG TOV TOMTICUIKO QopTiouévev evdeiktadv (BA. Mona Baker 1992,
Ballard 2005, Newmark 1998, Leppihalme 2007 x.a.). O Newmark (1998: 103),
SloKpivel OMOEKN OLOPOPETIKES TEXVIKES UETAPPAUCTIKNG TPOGEYYIoNG 6€ pio amd Tig
TOALOTEPEG KOl TO TANPES TPOCSTAOEIES KATNYOPlOTMOiNong kol amddoong TV
TOMTICUIKADV EVOEIKTAOV, WADVTOG Y0 TNV OUTOUATY OVOTOPUY®YN, TO TOMTICUIKO
1oodvvapo, v oaroropn k.o. H Leppihalme (2007:383) amd v Sk g mievpd
amodidEL e oL O1KT TNG KOTNYOPLOTOiNGT TOVg Mo S1aded0UEVOVG TPOTOVG OTAS00TG
TOV TOMTIGHIKA QopTicpéveov AéEemv. O tpoémog pe Tov omoio 1 YA®GGOAHYOg
npooeyyilel T HETAQPACY] SWIMOAMTICUIKAOV OTOWEI®V, COUP®VO HE TOV TPOTO
KOTNYOPLOTOINGNG TOVG GTO AOTEAEL KOT® EUE [0l TLO GUYYPOVN KO KATAAANAT Y10l TO
TOPATAVEO KEIPUEVO TPOGEYYION TV Op®V. ATO TOVG TPOTEWOUEVOLS TPOTOVG TNG
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Leppihalme (BA. Ilapaptnua 3), Katd ™ HETAPPACTIKY S1001KAGI0 XPNOIUOTOINGO GE
apketéc mepurtdoelg v eme€nynon  (explicitation). H eme€fynon  vyevikotepo
ypnopomoleiton €ite pe v mopeUPoA UG GLVORTIKNG emeénynuotikig AEENC M
Qpaonc Olmho. 6TOV TOMTICUIKO €VOEIKTY, €T MUE TNV HOPET LTOCTUEIDMCE®Y M
YA®GGapiov.

Ewwdtepa, ypnoyonoinoa tnv texvikn g ene&ynong o€ d1dpopa onpeio tov
kewévov. To TpdTo 0md awtd, eivol 1 amddoon g epaong «reales-of eight». Metd and
avalnmon omédmoa T EPAcT ®¢ ravikd doldplo e€artiog g 1codLVVaUiaG TOV
10600. OTmg avagEPeTOL Kot 6TV TNyN, TO IGTOVIKO dOAMPLO (YV®OOTO KOl ¢ «PEGA
tov 8» (real de a ocho), kot peso), eivat Eva aonpévio vouiopa mov Konnke oty Evpdmn
apywd to 1497 xon amotélece to TPp®TO mayKOGU0 amofepatid vopopa. To vopuopoa
elye ddpetpo mepimov 38Mm ko v a&ia 8 wonavikdv pedd. EEatiog tov Iomavikdv
OTTOIKLOV, TPOPAVAS OTOTEAOVGE TO GLVOAAXYLOTIKO vouloua tov Oiinrivov kot
GUVETADS AVOPEPETOL KL GTO KEILEVO MG 0 TOALVTOONTOG 6TOY0C TV PrMmmivélwv. Znv
LETAPPOOT, OTOPAGIGO VO TO LETOPPACH MG IOTAVIKO dOAAPLO, YPT|CLLOTOUDVTOG THV
dwdkacio g eme&Nynons, oNUEMVOVTOS TNV sodvvapia, kabmg 1 HETAPPOCT TNG
epbong og «Pedr towv 8», dev Ba yvotave katavonty and 10 EAANVOP®OVO KOWVO.
Q061660 BEANGO Vo O10TNPNC® TNV TANPOEOPia TS TPOTOHTLTNG PPACTG O10TL TPOGOIdEL
éva TOAD GLYKEKPLUEVO VPOG GTO TPOTOTLTTO KEIEVO, TO OTOio KaTé TN YyvOuUn LoV

xpilel avapopdg.

"Eva dAho onpeio 6to omoio ypnoyonoinca v texvikn g enenynong, sivoun
uetappacn tov 6pov «alcaldemayor». To {Atnpa oty HETAPPACT OLTOV TOL OPOV
VITOKELTOL OTNV d10popd TV VOVVEOV Tov dNuapyoL Kot tov alcaldemayor. Zopewva pe
tov John F. Schwaller [Schwaller (2013:391-400)], o alcaldemayor ftav évog tomikdg
oINS Kotd TV dbpketa g lomavikng Avtokpartopiog and tov 16° g tov 19°
atdva. Avtol ot tomikol vevBuvol elyav OKACTIKES, SLOIKNTIKES, CTPATIOTIKEG KO
vopoBetikég appodotes. MAAIoTO, 01 S10TKNTIKES KOt SIKAGTIKES TOVG OPLOSLOTNTES
Eemepvovoav owtég Tov amhov alcalde. H petdopaon cuvendg Tov 0pov g «Snudpyov»
TOPATAAVAEL TO EAANVOPOVO OVOYVOGTIKO KOO KOl gV HETAPEPEL TNV KATACTOON
oV TANPOTNTA OV TNG appOlel. Q6TOG0, ENEWN EXPOKELTO Y10l L0 AVTOKPATOPIN Y10
Vv omoio dev vmhpyovv akpPeig Kot avtiotoyor dtotkntikoi pOAOL GTNV EAANVIKY
16Topia, AmOPACIoN VO KPOTHGM TNV KOVTIVOTEPT LETAPPUGCT] TOV OPOL MG «ONLLOPYOSH,
TapaBETOVIOG TEPIGGOTEPEG  EMEENYNUOATIKEG TANPOQOpleg G onueEimon  Tov
LETOPPOCTY).

X1 ovvéyeln, Bpénko avtiuétonn pe T petaepacn Tov mestizo/mestiza. e
YeVIKO TA0ICl0, 0 Opoc «ueotico/a» givor €vag Opog TOL YPNCLUOTOEITOL GTNV
[ornavéewvn Apepucn ya va avoaeepbet o €vav dvBpomo pe cuvovacud Evporaiknig
Kot 100yevovg AUEPIKAVIKNG KOTOY®YNG. XPNOWOTOoVToV G Opog Yoo TNV
e0viK/@uAETIKN Katnyopia Yo TIg KAGTES MKTMV QLAGY TOL O1LovpyRONKay Katd ™)
dwapkela g lomavikng Avtokpartopioc. [Tapdho mov o 0pog avaeEpeTal ¢ GKETO
«mestizo/a», omd 10 GLYKEIIEVO YIVETAL KATOVONTO TMG TO AEYOUEVO TOV HOVOYDV OEV
AVOPEPOVTOL GTOVS AVOPAOTOVG e EVPMTOTKN KOt 10AYEVT] AUEPIKAVIKT KOTOYMYY], 0ALY
ePapUOLETOL MG [0l YEVIKOTEPT £VVOLA 1] OTIOL0L OVOPEPETAL GE AVOPDTOVS EVPMOTIKNG
Kot QUMATvEQIKN G kataywyns. Kabdtin épguva pov 66ov apopd v anddocn tov 6pov
omVv eAMANVIKY YA®ooo pe odynoe oe adlEgodo, amoPAcico Vo TOV UETAPPACH
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TPOYLOTOTOIMVTOS QMVNTIKY UETAYPOPT, KOUODC amédmoo oTo EAANVIKA KOl TIC
VIOAOUTEG EOVIKOTNTEG OV OVAPEPOVTOL GTO KEiUEVO. AkoAovOnoca ta yévn, Omwg
aVOQEPOVTOL GTNV IOTAVIKT] YAMOOO, KO TO OESMO0, MG CUEGTICO» Yo TOV AvOpOL Kot
«ueotioo» ywo T yovaika. Tavtdypova ypnoipomoinca tn péBodo g emeEnynong yu
Vo 0G® OT0 EAANVOP®VO KOowd TNV TANpoeopio. mov KpvPetal miow omd TV
eBvikoTO, KaBMG BempP®d TMG dev Elvarl EVPEWMC YVOOTY.

‘Emetta, 1o onpeio 10 omoio mpoypatoloykd ypilel HeTa@PAGTIKNG GVGKOALOG
etvar to «despite my passport as captainy mTov am€d®CO GTO EAANVIKA MG «Topd TV
1W310TNTO TOV KATETAVIOL». H TpdTN Kot EPQavIG HETAPPACTIKN AV 0G0V apopd TNV
anddoon TG epacng Ba Nrav «mwoapd 10 Sofotipld HoL OC KOTETAVIOL». 26TOCO, N
petdppacn oty Oo 00NYOVcE GE 1IGTOPIKT TAPOVOTOT KO TAPOUTANPOPOPNGT KAOMOG N
évvota Tov dafatnpiov dev eiye dnpovpyndei uéypt kan to 1866, evd ta Adya Tov de
Mas ka1 1 avapopd tov dnpoctevtnkoy to 1843. Kabott to «passporty avagépetol o€
£yypa@o 1o omoio opilel TV 1010TNTA TOL GLYYPAPEN, OKOAOVONGA KOl TNV AvTiGTOYYN
Topeia.

Oocov apopd ™ yevikdtepn YAOGGA OV ypnoponomOnke, a&ilel va onuelmdet
oG To Adylo. Tov mapatibevior oto Epyo tov Alatas £yovv 1diaitepo AeEINOY10, TOAEG
Qopéc emtndevévo Katl 1Wwitepa AmaSIOTIKO Yo TOVG Kotoikovg tov duummivov.
[Tapoti 10 Keipevo givar avOp®TOAOY1IKOD Kot KOVOVIKOD TEPIEYOUEVOL 1| OPOAOYID TOV
etvat mpooPdoiun kot amAr, kabmg dev yivetal ypnon EMGTHUOVIKOV Op®v. ['ivetor Todd
oLyva xpnon tov B’ evikov N B’ TANOLVTIKOD KOTA TNV SLAPKELD TOV TAPUOECEDY TOV
AMOyov TtV povoymv gite gpeuvntdv, YEYOVOS TOL TPOocHETEl apecOTNTO KO
TOPUCTOTIKOTNTO, EVM TO VITOAOUTO KEIEVO GUVTAGGETOL LLE TN YPNOT TOL ¥’ EVIKOD Ko
TANOLVTIKOD Y10 TV AVTIKEWEVIKOTNTA TV Aeyovimv. Omwg avagpépbnke vopitepa, o
Alatas dev mpocbétel dikég TOV OMOYELG 6TO KEQAAMO, OAAG Tpoomabel pécw TV
AVTITAPOPOALOUEVOV OTOYEWDY TOV AVOPOT®V TOL AVAPEPOVTOL VO PEPEL TI) AOYIKN Kol
T0 QMG ™G OANOEWG OTNV EMPAVELD, TPOSTOODVTOS VO «CTAGEL TNV 0AVGId0 TOV
poBov tov tepméAn Bayevn.

Emniloyog
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211g 6EMOEG TOL TTpoNYNONKaV EMLEPNONKE 1) LETAPPOOT EVOC OO TOL KEQAALAL
tov BipAiov «The Myth Of The Lazy Native» tov Syed Hussein Alatas. H npoondfeia
d¢ Ba pmopovoe va €xel ohokANpwOel emttuymg diymg ) Pondela Tov emPrendoviov
KoONyNTOV Kot T CLYKEVTIPMOOT TOV amapaitntov LAKOV. Empdketto yia éva keipevo
HEYAANG TOMTICUIKNG Kot  ovOp®TOAOYIKNG onuaciog 1o omoio kAnOnka va
OVTILETOTIC® €QapUOlOVTOS Lo TANOMPO UETOUPPUCTIKOV TEYVIKOV Kol Oivovtag

Waitepn TPocoy o€ KAOE ATOCTAGLO.

O «pH00og Tov TEUTEAN 100 YEVI), AMOTEAEGE Y10 EPEVA £VAL 1GTOPIKO TOEIOL GTNV
t6te lomavokpatoduevn Acia, pe aitepn éugaon ot Oummiveg O6mov Kot
dwdpapoatiCovrar ta Aeydpeva tov kepévov. Iapott ot Gimmvélot eppaviovtotl g
TEUTEANOEG, OKvNPol Kot puyomovot, o Alatas katagépvel va koTappiyel Tov pobo kot
Vo QEPEL TNV TOATIGUIKT] OKOLOGUVI] GTNV EMPAVELY, U0 TPOYLATIKOTNTA TOV JEV
xopokTNPileTol omd UTEPLOAMOTIKA EMNPEAGUEVO GTEPEOTLTOL KO TEVIYPNG AOYIKNG
mpokataAnyels. To keipevo anotélece yua ‘péva €va dikoto T€A0G 6TV TopEia LLOL GTO

TEI'MA, apnvovtog Tiom Hov £vo LETOPPACTIKO £pY0 TOV LoV TOPLALEL.
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[Tapaptuota

ITAPAPTHMA 1.
Extratextual features Intratextual features
The sender Subject matter of the text
Sender’s intention Content
Audience Presuppositions
Medium or channel Text composition
Place of communication Non-verbal elements
Time of communication Lexis
Motive for communication Sentence Structure
Text Function Suprasegmental features

ITivaxag 1 Movtélo Avélvong Keyiévoo, eotiaouévo otnyv uetdgppoon e Christiane Nord (2005)

ITAPAPTHMA 2.

Leppihalme (2007:383)

o Apueomn petagopd g EEVNG AEENG 6TO HETAPpPaC XOPIg Kopio aAloym

e ’'Extuno (calque)

o Emefniynom (explicitation), eite pe v mopepPfor) HOG OCLVORTIKNAG
eneENyNUOTIKNG AEENG N PpAong dimAo GTOV TOMTIGLUKO eVOEIKTN, €lTE e T

LOPON VTOCNUEIMGE®V 1| YAWGGOPiov

e [loMtiopiky mpooapuoyn (cultural adaptation)

* AVTIKOTAGTOOT) TOV TOMTICUIKAOV EVOEIKTMV OO VIEPOVLLOVS OPOVG

o Tlapdreryn (omission), eav OempnOei 0T 01 TOAAEG AemTopEpEleg TOAVDG dEV

glvol amopaitnTeg Yo ToV ovoyvaoTn-6Toy0

Iivaxag 2. Tpomor ambédooons twv moritiouika poptiouévwv Aécewv Leppihalme (2007:383)
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